ЛЕКЦИЯ 3
Традиция именования русского народа
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1. Три этапа в истории русских личных имён

В истории русских личных имён выделяются три этапа – дохристианский, когда использовались самобытные имена, созданные на восточнославянской почве средствами древнерусского языка; период после введения христианства на Руси, когда церковь стала насаждать вместе с христианскими обрядами иноязычные имена; и новый этап, начавшийся после ВОср и ознаменовавшийся проникновением в русский именослов большого числа заимствованных имён и активным имятворчеством.

В первый дохристианский период имена воспринимались людьми материально, как неотъемлемую часть человека. В это время  существовала вера в силу слова вообще, а в силу имени особенно. Эта власть имени над человеком удивляла людей, казалась непонятной, таинственной, а, следовательно, пугала. (Назови человека свиньёй – он и захрюкает).

Вера в реальную возможность передать через слово те качества, свойства, которые выражены в его значении, постепенно породила пожелательную функцию имён: Добрыня, Всеволод, Ярослав и др.
Большую группу составляли числовые имена: Перва, Вторак, третьяк (самое распространённое) – остались как фамилии.

Популярными были имена, отражавшие внешние признаки детей: цвет кожи, волос, рост, особенности телосложения): Черныш, Беляй, Малюта, Головач и др.

Ещё одна группа отражала характер и поведение ребёнка, желательность-нежелательность его в семье, время появления: Бессон, Крик, Несмеяна, Богдан, Любава, Ждан, Вешняк.

Часть имён составляли имена-обереги, которые должны были отвращать злых духов, болезни, смерть: Некрас, Немил, Нелюба и др.

Интересную группу составляют имена, совпадающие с названиями животных: Волк, Кот и др. Функция этих имён ещё до конца не изучена. Обереги, пожелания?

Данные имена отражены в словаре: Н. М. Тупиков. Словарь древнерусских личных собственных имён. СПб, 1903.

Такой состав имён был достаточно распространён вплоть до 16 века. В связи с этим даже эти имена имели большое количество форм.

Второй период в развитии имён наступил после введения христианства. Имена данного периода принято называть календарными, так как они давались по церковным календарям, в которых распределялись по всем дням года.
История русских календарных имён не менее интересна, чем история древнерусских. Она отражает взаимодействие русского народного языка и церковнославянского. Официального языка русской православной церкви. Это проявилось в многочисленных орфографических преобразованиях личных имён, в «приспособлении» христианских имён к условиям русской языковой среды.

Христианизации населения Руси и обязательному при этом обряду крещения сопутствовало наречение людей новыми христианскими личными именами, перечни которых были переданы византийской христианской церковью с религиозными обрядами. Имена эти были совершенно чужды для русских людей, звучание их было совершенно иноязычным.
Распространение календарных имён шло очень медленно и вплоть до 17 века люди продолжали именовать детей по русской традиции.

Языческие имена (даже такие, как Святослав, Владимир и др.) церковь не признавала. С этим связана смена имени у Владимира Святославовича (Василий). Ольга – Елена. 

Несмотря на это, многие княжеские языческие имена, как вы знаете, дошли до наших дней.

На протяжении 12, 13 и 14 веков шёл процесс ассимиляции иноязычных имён. Они постепенно становились привычными для русских людей. 

Переломным в распространении календарных имён стал 14 век. В этот период началось объединение русских земель и сложение централизованного государства. Вследствие этого возросло влияние церкви на все сферы государственной и общественной жизни, в том числе и на именование людей. В 17 веке патриарх Никон провёл ряд церковных реформ, связанных с единообразием богослужения по всей стране. Реформированию подверглось  написание и произношение многих календарных имён: оно оказалось приближенным к церковным традициям юго-западной Руси (Иоанн, а не Иван, Феодор, а не Фёдор, появились книжные формы у некоторых имён, например, Георгий (Егор, Егорий народные, Юрий осталось только в святцах как имя нескольких русских князей). Конечно, эти формы были чужды русскому народу.

Вплоть до 18 века, кроме крёстного имени, существовало мирское  имя (Федька Большой). И только с петровского времени в бумагах стали записывать полное имя, совпадающее по форме с церковным. Исключение допускалось лишь для тех имён, обиходная форма которых далеко отошла от канонической: Иван, Егор, Осип, Авдотья.
Новый этап развития русских личных имён начался в 1918 году, когда церковь была отделена от государства. С этого времени родители стали свободно выбирать имена для своих детей независимо от святцев. Появилось много заимствованных имён (Жанна, Тимур) и новых имён, созданных на злобу дня (Вилен, Владлен, Октябрина). Традиция именования, введённая в это время сохранилась до наших дней.

2.Основные причины популярности тех или иных личных имён
Антропонимы вбирают в себя все исторические, социальные, культурные факторы и отражают узус своего времени, традиции употребления личных имён в разных слоях общества. Именно поэтому они очень чутко реагируют на все происходящие изменения.

Состав собственных имён в любом языке не является данным раз и на всегда. Меняется репертуар имён: одни исчезают из активного употребления. Другие создаются, третьи меняют своё место в ономастике. Именно изменение состава имен является одной из интереснейших проблем современно ономастики.

На выбор имён и на их популярность влияет следующий ряд факторов:

1)родители стремятся, чтобы имя было красивым, современным соответствовало духу эпохи. Но это субъективно, индивидуально и зависит от ряда внешних обстоятельств, от среды, в  которой живут родители, от круга их интересов, увлечений;

2)фактор традиции, когда детей называют в честь бабушек, дедушек или других родственников;
3)фактор моды играет очень большую роль. Мода динамична, чутка к окружающей среде: все крупные события мировой, национальной культуры, явления культурной жизни находят своё отражение в именах. Часто  детей называют именами популярных писателей, актёров, любимых героев кино и книг.

Модные тенденции на имена могут развиваться под влиянием СМИ:

А)называние старыми именами, хотя бы в качестве псевдонима: Фёкла Толстая (ведущая телеканала «Россия»), Дуня Смирнова, Полина, Арина Шарапова, Дарья Донцова;

Б) заимствование иностранных имён, очень часто их сокращённых форм: Дэн, Марго, Кэт;

В) называние сокращённых имён: Гоша Куценко, Наташа Королёва;

Г) употребление двухкомпонентного именования вместо традиционного для русского именника  трёхчастного: ведущий Владимир Соловьёв; Алла Пугачёва, либо Алла Борисовна; корреспондент Александр Хабаров и т.д. (особенно хорошо прослеживается  на именовании политиков);
Д) называние детей именами героев сериалов: Александр (стал очень популярен после сериала «Бригада»), Анастасия (после сериала «Каменская») и т.д.

Е)подражание публичным людям: детей А. Малинина зовут Фрол и Устинья, Д. Маликова – Станислава; дети Дмитрия Назарова – Арина и Арсений, что служит примером для подражания;

4) можно также сказать,  что при выборе имени имеет место и фактор благозвучности. К сожалению, данное понятие с трудом поддаётся определению. По сути оно фонетично и ассоциативно. Это общее звучание имени, его внешний облик, что, однако не равно понятию благозвучности в теории фоносемантики, где каждый звук имеет свой облик, и из сочетания «хороших» и «плохих» звуков создаётся благозвучие имени; 

5)часто пагубно влияет фактор подражания. Например, желая дать ребёнку звучное имя,  берут иностранное имя, не задумываясь над его значением. Называя девочек, взятыми с афиш именами Баядера, Травиата, не думают, что они обозначают «пагубная» и «падшая»;

6) на выбор имени оказывает воздействие и фактор оперативной памяти (Л.И. Райзензон и Э.Б. Магазаник). У человека в памяти есть определённый набор имён, из которых он и выбирает имя ребёнку, а этот набор не очень разнообразен;

7) фактор ассоциативный: с именем у человека связаны различные ассоциации. Например, называя ребёнка, родители избегают давать имя, которое вызывает у них негативные ассоциации;

8)значительная роль отводится общественному вкусу, что объясняет тот факт, что в одном районе популярны одни имена, а в другом – другие;

9)большую роль при выборе имени играет имя отца, поскольку имя и отчество должны красиво сочетаться.

3. Именник г. Гомеля 2001 – 2009 гг.

В данный период в именнике встречается 162 имени. В сравнении с предыдущим периодом этот показатель увеличился на 1 единицу.  Большая часть имен обоих периодов совпадает, различия же связаны с группой имен ограниченного распространения и единично даваемых. В именнике периода 1995 – 2000 гг. встречаются имена Альберт, Анатолий, Аркадий, Борис, Герман, Дэвид, Елизар, Жан, Игнатий, Ким, Ричард, Рональд, Ростислав, Степан, Тихон, Федор, Алена, Алла, Антонина, Виталина, Виталия, Владлена, Галина, Данута, Дина, Илона, Инна, Инесса, Лилия, Линда, Любава, Любовь, Людмила, Олеся, Рената, Сабина, Снежана, Стефания, Тамара, Эльвира, отсутствующие в именнике  2001 – 2009 гг., но в нем нет имен Аким, Артемий, Влас, Всеволод, Георг, Гордей, Гордей, Григорий, Даниэль, Демьян, Елисей, Климентий, Макар, Максимилиан, Матвей, Матфей, Мирон, Назар, Остап, Ренат, Родион, Семен, Святослав, Терентий, Фадей, Яков, Алевтина, Альбина, Альвиана, Анита, Арианна, Вита, Дана, Дария, Дарьяна, Доминика, Есения, Кира, Лада, Лаура, Лия, Майя, Марьяна, Милена, Регина, Сания, Сара, Соня, Христина, Эмилия, Эрика, Юлиана, которые присутствуют в именнике  2001 – 2009 гг.

К женским именам массового распространения были добавлены имена Дарья и Елизавета, а имена Юлия и Кристина перешли в группу широкого распространения.

Произошли изменения и среди мужских имен массового распространения: отметим снижение популярности  имен  Алексей и Дмитрий  и их переход в   группу имен широкого распространения, а также появление в данной группе имен  Даниил, Иван,  Максим, Никита.

Имена массового распространения

Александр (97), Андрей (73), Артем (91), Владислав (106), Даниил (85), Иван (89),  Максим (84), Никита (104).

Анастасия (146), Анна (102), Виктория (89), Дарья (117),  Екатерина (80), Елизавета (72

Имена широкого распространения

Алексей, Антон, Арсений, Данила, Денис, Дмитрий, Евгений, Егор, Игорь, Илья, Кирилл, Роман,  Сергей, Станислав.

Александра, Алина, Ангелина, Валерия, Вероника,  Диана, Елена, Ирина, Кристина, Ксения,  Маргарита, Мария, Ольга, Татьяна, Ульяна, Юлия,  Яна, Янина.

Имена ограниченного распространения и единичные имена

Аким, Артемий, Артур, Богдан, Вадим, Валентин, Валерий, Василий, Виктор, Виталий, Владимир, Влас, Всеволод, Вячеслав, Георг, Георгий, Глеб, Гордей, Григорий, Даниэль, Демьян, Елисей, Захар, Игнат, Климентий, Константин, Леонид, Макар, Максимилиан,  Матвей, Матфей, Мирон, Михаил, Назар, Николай, Олег, Остап, Петр, Ренат, Родион, Руслан, Савелий, Семен, Святослав, Терентий, Тимофей, Тимур, Фадей, Филипп, Эдуард,  Юрий, Яков, Ян, Ярослав. 

Алевтина, Алеся, Алиса, Альбина, Альвиана, Анжелика, Анжелина, Анита, Арианна, Арина, Валентина, Василина, Василиса, Вера, Вита, Виолетта, Влада, Владислава, Дана, Дарина, Дария, Дарьяна, Доминика, Евгения, Елена, Есения, Злата, Камилла, Каролина, Кира, Лада, Лаура, Лидия, Лия, Майя, Марина, Марьяна, Милана, Милена, Надежда, Наталия, Наталья, Нина, Полина, Регина, Руслана, Сания, Сара, Светлана, Соня, София, Софья,  Сюзанна, Таисия, Христина, Эвелина, Элеонора, Элина, Эмилия, Эрика, Юлиана.

Называя своего ребенка, родители часто прибегают к именам старорусским: Аким, Артемий, Богдан, Владимир, Влас, Всеволод, Георгий, Глеб, Гордей, Демьян, Елисей, Захар, Игнат, Климентий, Матвей, Матфей, Мирон, Назар, Алевтина, Василина, Василиса, Владислава, Злата и др.  Основная причина данного явления – мода на старые русские имена. Объяснением также может служить  фактор традиций, когда детей называют в честь бабушек, дедушек или других родственников, и фактор ассоциативный: с именем у человека связаны различные ассоциации. Следует заметить разнообразие мужских антропонимов среди старорусских имен.

Широко используются имена иностранные: Георг, Даниэль, Ренат, Эдуард, Альбина, Альвиана, Анжелика, Анжелина, Анита, Арианна, Доминика, Камилла, Каролина, Регина, Руслана, Сания, Сара, Эвелина, Элеонора, Элина, Эмилия, Эрика, Юлиана и др. Такое обновление можно объяснить интернационализацией: участились браки с иностранцами. Также возможен фактор подражания: желая дать ребенку звучное имя, родители берут иностранное. Возможно, родители хотят подчеркнуть индивидуальность ребенка, его непохожесть на других. Немаловажен также факт присутствия на наших телеэкранах огромного количества иностранных фильмов и телесериалов. Например, необыкновенную популярность имени Даниил (85) можно объяснить востребованностью в отечественной киноиндустрии актера Даниила Страхова, а имя героя фильма «Брат» Данилы Богрова, которую исполнил известный актер и режиссер Сергей Бодров,  явилось катализатором для «вспышки» популярности имени Данила (49).
Не теряет своей популярности имя Анастасия (146). Не малое влияние на столь широкое употребление имени оказал тот факт, что оно постоянно на слуху: на современном этапе выходят сериалы и фильмы, героини которых носят имя Анастасия («Бедная Настя», «Каменская», «Анастасия Слуцкая»), у некоторых представителей отечественного шоу-бизнеса такое же имя (Анастасия Стоцкая, Анастасия Приходько, Анастасия Волочкова), выходят книги, главную героиню которых зовут Анастасия (Анастасия –  главное действующее лицо эзотерической серии книг Владимира Мегре «Звенящие кедры России»).

В группу имен широкого распространения перешло имя Валерия (56). Это может быть связано с возвращением на сцену певицы Валерии и ее необычайной популярностью.

Вместе с полными формами в качестве официальных используются и неофициальные: Яна ← Янина, Соня ← София, Влада ← Владислава, Данила ← Даниил. Данное явление можно объяснить желанием родителей упростить имя, уровнем их образованности, желанием подчеркнуть индивидуальность своего ребенка, а также фактором традиций, когда детей называют в честь бабушек, дедушек или других родственников, и фактором ассоциативным: с именем у человека связаны различные ассоциации. 

Отметим употребление вариантов имен (Наталья – Наталия, Христина – Кристина, Марьяна – Марина, Софья – София, Матвей – Матфей, Дарья – Дария, Дарина, Дарьяна), а также использование иностранных имен, имеющих русский эквивалент (Марианна – Марина, Юлиана – Юлия, Инесса – Инна, Максимилиан – Максим, Даниэль – Даниил, Ян - Иван).  Причиной тому является желание родителей подчеркнуть индивидуальность своего ребенка. 

Рассмотрим этимологию имен массового распространения. Для этого обратимся  к «Словарю русских личных имен» Н.А.Петровского:

Александр – от греч. alexo – защищать и aner – муж, мужчина – защитник [6, с. 44];

Андрей – от греч. andreios – мужественный,  храбрый [6, с. 49];

Артем – от греч. artemes – невредимый, здоровый [6, с. 58];

Владислав – от влад- (ср. владеть, власть) и слав- (ср. слава), др.русск. форма имени Володиславъ – владеющий славой [6, с. 79];

Даниил – от др.-евр. имени Daniel – мой судья – Бог [6, с. 92]; 

Иван – от др.-евр. имени Iohanan – Яхве (бог) смилостивился – благодать Божья [6, с. 118];

Максим – от лат. maximus – самый большой, величайший [6, с. 148];
Никита – от греч. nikao – побеждать – победитель [6, с.165];
Анастасия – от греч. anastas – воскресший – воскресшая [6, с.48];

Анна – др.-евр. имя Hanna, от hen – грация, миловидность – миловидная, грациозная [6, с. 51];

Виктория – от лат. Victoria — победа – победительница [6, с. 76];

Дарья – от греч. Dareios- имя одного из трех царей Персии VI – IV вв. до н.э. – сильная, побеждающая, обладательница, владеющая, владеющая богатством, огонь великий, победительница [6, с. 92];
Екатерина  – от греч. katarios – чистый – чистая, непорочная, безупречная [6, с. 108];

Елизавета –   от древнееврейского имени Eliseba  –   Бог  –  моя клятва, Богом я клянусь – Божья клятва, обет Богу, почитающая Бога, клятва Бога, клятва Богом, Божья помощь [6, с. 109].

Таким образом, сравнивая данные начала 1980-х и 2000-х годов, мы можем сделать вывод, что имена массового распространения, за исключением некоторых, изменились. Сравним: в период 1980-1984 гг. самыми популярными среди мужских имен были Александр, Алексей, Андрей, Виталий, Дмитрий, Евгений, Сергей; в период 2001-2009 гг. –   Александр, Андрей, Артем, Владислав, Даниил, Иван,  Максим, Никита. Только два имени, Александр и Андрей, сохранились среди имен массового распространения. 

Обращаясь к женским именам, мы выяснили, что в период 1980-1984гг. наиболее востребованными были имена  Екатерина, Елена, Ирина,  Наталья, Ольга, Татьяна,  а в период 2001-2009 гг. –   Анастасия, Анна, Виктория, Дарья,  Екатерина, Елизавета. Только лишь имя Екатерина сохранилось в данной группе. 

Периодическая смена популярных имен обусловлена главной функцией имени – быть средством различения людей. 
3 ФОРМООБРАЗОВАНИЕ ЛИЧНЫХ ИМЕН
1. Суперанская А.В. неофициальные формы русских личных имён//Русская речь. 2001. № 1. – С. 84-88.

В повести Ф. Вигдоровой «Черниговка» есть эпизод о том, как детский дом принимал во время войны маленьких детей. Ребятишки знали только, как их зовут, и не все могли назвать свою фамилию. Смуглая девочка лет двух сказала, что её зовут Юша, и упорно стояла на этом. А другая говорила о себе, что она Алёша. Официальное имя Алёши удалось выяснить6 бабушка называла её Леночкой. Сложнее оказалось с Юшей. Она могла быть и Катюшей, и Раюшей, и Надюшей, но ни на одно из предложенных имён не соглашалась.

Как видим,  в разговорной речи возможны различные варианты официальных форм имени.
Личные имена собственные отличаются своеобразием и обилием формообразующих средств, многозначностью форм субъективной оценки. Богатством эмоциональных оттенков в этих формах. Своеобразие раскрывается в производящей основе, где наблюдается большая изощрённость, причудливость звуковых видоизменений и сокращений. При этом неофициальное имя может сохранять лишь условную общность с производящей основой: Буся от Любовь, Шура от Александра, Яша , Яня от Ядвига, Дюна от Надежда и др.
Сокращенные формы личного имени образуются по определенным моделям с использованием определенных способов словообразования. А.В. Суперанская отмечает в образовании форм два противоположных «механизма» –  усечение и наращение [1, с. 85]. В чистом виде данные механизмы редко участвуют в процессе образования новых форм имени. Более распространенным в этом отношении является комбинированный процесс, представляющий собой усечение с последующим наращением основы.

3.1.1  Усечение как процесс образования неофициальных форм имени

Формы, являющиеся результатом сокращения производящей основы в чистом виде, крайне немногочисленны. Наиболее распространенным способом сокращения полного имени является использование частей целого с добавлением конечных звуков -а, -я, которые являются окончаниями, не только не позволяющими удачно завершить усеченное имя, но и служащими для определения его склонения [1, с. 86-87]. 

По словам А.В. Суперанской, «усекаться может как начальная, так и конечная часть имени: Латон и Плат из имени Платон». «Имя может быть усечено до одной единственной буквы: А – Александр, до буквы в алфавитном чтении: Бе – Борис, Эн – Николай, до одного слога: Бо – Борис, Ген – Геннадий, Кон – Константин». 

По нашим наблюдениям, можно выделить следующие варианты усечения производящей основы в соответствии с положением сокращаемого компонента в слове: 

- аферезисные комбинации (усечение одного или нескольких начальных звуков производящей основы);

- синкопические варианты имени (усечение одного или нескольких срединных звуков);

- усечение конечного компонента производящей основы;

- усечение начального и конечного компонентов официальной формы имени;

- усечение срединного и конечного компонентов.

Приведем данные «Словаря русских личных имен» Н.А. Петровского:

1. При аферезисных комбинациях может опускаться начальный гласный основы: Лена ← Елена, Рина ← Ирина, Рена ← Ирена, Ксана ← Оксана, причем усечение может происходить и на второй ступени образования: Лёха ← Алёха, Лёша ← Алёша, Лёня ← Алёня, Лёка (Лека) ← Алёка (Алека), Люня ← Алюня, Лексейка ← Алексейка, Тася ← Стася, Сюша ← Асюша, Сюта ← Асюта, Нюра ← Анюра, Нюша ← Анюша, Нюта ← Анюта, Люся ← Елюся, Люня ← Олюня, Люся ← Олюся, Лёна (Лёня) ← Олёна (← Оля ← Ольга),  Лёка ← Олёка, Лена ← Олёна (← Оля ← Ольга). 

Выпадению может подвергаться несколько первых звуков имени: Тёна ← Настёна,  Настуся ← Туся, Нюся ← Аннюся, Нета ← Аннета, Тоня ← Антоня, Тося ← Антося, Тоша ← Антоша (← Антон), Нюся ← Тонюся, Тося (Тася) ← Антося, Тоша ← Антоша (← Антонина), Лина ← Галина, Шура ← Машура, Шута ← Машута, Таша ← Наташа, Туся ← Натуся, Таля (Тала) ← Наталя, Туся ← Татуся, Туся ← Витуся, Ина ← Ирина, Сана ← Оксана. 

Основа официального имени может сокращаться до одного или нескольких конечных звуков, слогов: Нина ← Антонина, Ина ← Антонина, Нида ← Антонида, Ина ←  Марина, Лана ← Светлана.
2. Усечение одного или нескольких срединных звуков наблюдается, как правило, в трехсложных и четырехсложных женских именах с образованием двусложных производных форм. Усечение осуществляется по двум моделям:

1) производная форма состоит из начального и конечного слогов производящей основы: Ната ← Наста, Ася ← Ануся, Гана (Ганя) ← Галина, Гася ← Галюся, Гуля ← Гануля, Леся ← Ленуся, Мася ← Маруся, Мака ← Манятка, Маша ← Маняша, Наша ← Наташа, Наля (Нала) ← Наталя,  Таша ← Танюша.

2) производная основа состоит из начального согласного и комбинации трёх последних звуков производящей основы: Нюся ← Наюся, Гуля ← Гануля, Муля ← Маруля, Муня ← Машуня,  Мура ← Машура, Муся ← Маруся (← Мария), Муся ← Маруся (← Мара ← Марина).

3. При усечении конечного компонента производящей основы сохраняется два-три начальных звука официальной формы имени и к производной основе присоединяются финали -а, -я: Алёка ← Алексей, Аля ← Алексей, Аня (Ана) ← Анна, Антя ← Антон, Галя (Гала) ← Галина,  Еля (Ела) ← Елена, Мара (Маря) ← Марина, Маря (Мара) ← Мария, Ната ← Наташа, Света ← Светлана, Викта ← Виктория, Вика ← Виктория, Ира ← Ирина, Киря (Кира) ← Кирилл, Оля ← Ольга.

4. Формы, образованные усечением начального и конечного компонентов официального имени представляют собой срединный компонент имени, к которому присоединяются финали -а, -я. Усекаться в официальной форме может как один начальный звук или слог, так и группа звуков: Лекса (Лекся) ←Алексей, Лёкса (Лёкся) ← Алексей, Настася ← Анастасия,  Настя (Наста) ← Анастасия, Нася (Наса) ← Анастасия, Ная ← Анастасия, Стася ← Анастасия, Тоня ← Антонина, Аля ← Галина, Вета ← Светлана, Тора (Торя) ← Виктория. 

5. При образовании неофициальных форм имен могут усекаться срединный и конечный компонент производящей основы: Ася ← Анастасия, Вира ← Виктория, Вита (Витя) ← Виктория.

Таким образом, наличие разнообразных моделей усечения в системе антропонимов современного русского языка обусловлено, в первую очередь, стремлением носителей языка к упрощению имени для удобства и быстроты его произношения.

3.1.2 Наращение как процесс образования неофициальных форм имени

В работах, касающихся проблемы образования неофициальных форм личных имен, термин «наращение» трактуется как процесс, противопоставленный усечению основы, т.е. присоединение к производящей основе различного рода суффиксов (или групп суффиксов) и окончаний [20, с. 86].

 Применительно к именам собственным удобнее говорить не о суффиксах и окончаниях, а о финалях (конечная буква, звук, или сочетание конечных букв, звуков), которые иногда образуют цепочку суффиксов, добавляемую по аналогии ко многим именным основам. Дериваты, отражающие значения ласкательности, уменьшительности, фамильярности и другие проявления эмоциональной оценки, образуются с помощью дополнительной суффиксации как после усечения, так и без него [21, с. 71]. 

Все финали, участвующие в образовании форм имени, можно разделить на две группы: финали, в равной степени сочетающиеся с полными и усеченными основами, и финали, добавляющиеся только к усеченным основам [21, с. 71].

К финалям, которые присоединяются только к усеченной основе имени, относятся следующие:

1. -уха/-юха: Настюха ← Настя, Тонюха ← Тоня, Галинуха ← Галина, Галюха (Галуха) ← Галя, Марюха (Маруха) ← Маря, Манюха ← Маня, Машуха ← Маша, Светуха ← Света, Танюха ← Таня, Кирюха (Кируха)← Киря, Ольгуха ← Ольга, Олюха ← Оля;

2. -уша/-юша: Настюша ← Настя, Асюша ← Ася, Аннуша (Аннюша) ← Анна, Анюша (Ануша) ← Аня, Тонюша ← Тоня,  Галинуша ← Галина, Галюша (Галуша) ← Галя, Линуша ← Лина, Ленуша ← Лена, Елюша ← Еля (← Елена), Маринуша ← Марина, Марюша (Маруша) ← Маря (← Мария), Талюша ← Таля (← Наталя ← Наталия), Светуша ← Света, Танюша ← Таня, Викуша ← Вика, Витуша (Витюша) ← Вита, Ируша ← Ира, Кирюша ← Киря, Олюша ← Оля, Ольгуша ← Ольга;

3. -уня/-юня: Алюня ← Аля (← Алексей), Настюня (Настуня) ← Настя, Тонюня ← Тоня, Галюня ← Галя, Марюня (Маруня) ← Маря, Манюня ← Маня, Машуня ← Маша, Натуня ← Ната, Светуня ← Света, Татуня ← Тата, Ируня ←Ира, Кирюня (Кируня) ← Киря, Олюня ← Оля, Ольгуня ← Ольга;

4. -ата/-ята: Масята ← Мася, Манята ← Маня;

5. -уся/-юся: Наюся ← Ная, Настуся ← Настя, Аннуся (Аннюся) ← Анна, Ануся (Анюся) ← Аня, Тонюся ← Тоня, Галюся ← Галя, Линуся ← Лина (← Галина), Ленуся ← Лена, Елюся ← Еля (← Елена), Маруся ← Маря (← Марина), Маруся ← Маря (← Мария), Манюся ← Маня, Натуся ← Ната, Светуся ← Света, Танюся ← Таня, Татуся ← Тата (← Татьяна), Виктуся ← Викта, Витуся ← Вита (← Виктория), Ируся ← Ира, Кируся ← Киря, Олюся ← Оля, Ольгуся ← Ольга;

6. -аша/-яша: Маняша ← Маня, Марьяша ← Мария, Галяша ← Галя, Нюраша ← Нюра,  Киряша ← Киря, Оляша ← Оля;

7. -она (-оня) /-ёна (-ёня): Алёня ← Аля (← Алексей), Настёна ← Настя, Машоня ← Маша, Олёна ← Оля;

8. -аха/-яха: Настяха ← Настя, Нюраха ← Нюра, Натаха ← Ната, Киряха ← Киря;

9. -ута/-юта: Асюта ← Ася, Анюта ← Аня, Марюта ← Маря, Манюта ← Маня, Машута ← Маша, Танюта ← Таня;

К финалям, которые в равной степени сочетаются с полными и усеченными основами, относятся следующие:

1. -ка: Алексейка ← Алексей, Анастасиюшка ← Анастасия, Анастаска ← Анастасия, Антонинка ← Антонина, Антонидка ← Антонида, Галинка ← Галина, Еленка ← Елена, Аленка ← Алена, Марийка ← Мария, Манятка ← Манята, Олюнька ← Олюня, Светланка ← Светлана, Татьянка ← Татьяна, Викторка ← Виктория, Иринка ← Ирина, Аринка ← Арина, Олюська ← Олюся, Оляшка ← Оляша, Олёнка ← Олёна, Алёнка ← Алёна, Лелька ← Леля, Олька ← Оля, Оксанка ← Оксана;

2. -уля/-юля: Настюля (Настуля) ← Настя, Гануля ← Гана, Маруля ← Мария, Натуля ← Ната, Светуля ← Света, Татуля ← Тата (← Татьяна), Витуля ← Вита (← Виктория);

3. -ура/-юра: Настюра ← Настя, Анюра ← Аня, Тонюра ← Тоня, Манюра ← Маня, Машура ← Маша, Танюра ← Таня;

4. -ечка/-очка: Анночка (Аннечка) ← Анна, Олечка ← Оля, Олечка ← Оля, Лелечка ← Леля (← Оля), 
Олюнечка ← Олюня;

5. -ушка/-юшка: Аннушка ← Анна, Марьюшка ← Мария, Настасьюшка ← Настася, Натальюшка ← Наталия, Олёнушка ← Олена, Алёнушка ← Алёна;

6. -енька/-анька/-онька: Оленька ← Оля, Леленька ← Леля;

7. -аня/-яня: Машаня ← Маша, Натаня ← Ната, Витяня (Витана) ← Вита;

8. -чик: Ольчик ← Оля;

9. -ёк/-ок: Галёк (Галёка) ← Галя, Олюнёк ← Олюня, Олёк ← Оля;

10.  -ик: Галик ← Галя, Олик ← Оля. 

Особо следует отметить мужские сокращённые имена с –ик-.  Добавление этого суффикса приближает имена по звучанию к уменьшительным нарицательным – носик, коврик. Но в именах собственных очень часто этот суф. совершенно нейтральный: Стасик, Владик.
Это же относится и к формам  с суф. -к-. Они могут восприниматься как совершенно нейтральные, как формы с отрицательной коннотацией, как формы с положительной коннотацией (мой Петька  –  на ребёнка) В официальной речи невозможны.

3.1.3 Сложные случаи образования неофициальных форм имени

Особое внимание следует обратить на формы, которые образованы путем одновременного усечения производящей основы и добавления финалий: Алёша ← Алексей +  -ша, , Антоша ← Антон + -ша, Антоша ← Антонина + -ша, Мариша ← Марина + -ша,  Мариша ← Мария + -ша, Маша ← Мария + -ша, Наташа ← Наталия + -ша, Ириша ← Ирина + -ша,  Алёха ← Алексей + -ха, Антоха ← Антон + -ха, Антося ← Антон + -ся, Антося ← Антонина + - ся, Марися ← Марина + -ся, Маня ← Мария + -ня, Таня ← Татьяна + -ня, Алёня ←  Алексей + -ня.

Отдельную группу составляют формы с повторяющимися слогами, «восходящие к детскому (лепетному) языку», получившие широкое распространение в системе личных имен: Лёля ← Алексей,  Лёля ← Елена, Тата ← Наталия, Тата ← Татьяна, Леля ← Ольга, Ляля ← Ольга.

 Нельзя оставить без внимания формы, возникшие под влиянием иностранных языков (Аннета (сравним фр. Annette, норв. Annette, нем. Annette), Ирена (сравним фр. Irène, англ. Irén, польск. Irena), а также формы, возникшие путем замены начальной гласной основы (Алёна ← Елена, Алёня ← Олёня (← Оля), Арина ← Ирина). 
Юрий Благов

Выбор имени

Дед, стараясь для внучонка,

Нахватал из разных мест

Ряд имён, звучащих звонко:

Товий… Муций, Свен, Орест…

Зять решил по ходу прений

Повернуть вопрос ребром:

- Назовём посовременней – 

Гелий, Атом, Космодром…

Дочь, захваченная спором,

Шумно лезет на рожон

С целым импортным набором:

Эдвин, Мельвин, Сельвин, Джон…

Бабка с нехристями знаться 

Не желает, и сама

Вносит лепту, глядя в святцы:

Псой, Сысой, Кузьма, Фома…

Сочинительством премудрым

Занимаясь вчетвером,

Ночь проспорили, а утром

Мальчик назван был Петром.

С.Я. Маршак

В защиту детей

Если только ты умён, Ты не дашь ребятам

Столь затейливых имён, 

Как Протон и Атом.

Удружить хотела мать

Дочке белокурой, Вот и вздумала назвать

Дочку Диктатурой.

Хоть семья её звала сокращённо Дита, 

На родителей была 

Девушка сердита.  

Для другой искал отец

Имя похитрее,

И назвал он, наконец,

Дочь свою Идея.

Звали мама и сестра

Девочку Идейкой, 

А ребята со двора

Стали звать Индейкой.

А один оригинал, 

Начинён газетой, 

Сына Спутником назвал, 

Дочь назвал Ракетой.

Пусть поймут отец и мать, 

Что с прозваньем этим

Век придётся вековать

Злополучным детям.
Ирина Снегова «Анастасия»

Что в глазах ненастненько, 

Дождики косые, 

Ася,  Стася, Настенька, 

Дочь Анастасия?

Просто жизнь-фантастика

Трёх матрёх вместила:

Ася, Сатся, Настенька,

Всё − Анастасия.
